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Na osnovu  Član 24.  Statuta SMP-BiH, Upravni odbor SMP-BiH na sjednici održanoj dana             
04.02.2007. u s v o j i o  j e: 
 
 
 
    PRAVILNIK O RADU SUDIJSKO-KOREOGRAFSKOG KOMITETA  SMP-BiH 
 
 
 
OPŠTE ODREDBE 
 
                                                           Član 1. 
 
Ovim pravilnikom određuje se pravila za nacionalne koreografe i  sudije  i njihovo 
organizovanje, kao i uslovi i procedura za sticanje sudijske i koreografske licence. 
Statutom SMP-BiH, Takmičarskim pravilnikom i Disciplinskim pravilnikom regulišu se sva 
pitanja vezana za suđenja,licencirane sudije  i licencirane koreografe, a koje se ne nalaze u 
ovom Pravilniku. 
 
                ČLANSTVO,  ORGANIZACIJA,  UPRAVLJANJE,  PRAVA,  OBAVEZE 
                           I  ODGOVORNOSTI  ČLANOVA  ORGANIZACIJE 
 
 
                                                        Član 2. 
 
Članom SKK može postati svako lice koje :  
 
1. potpiše izjavu da će poštivati, pridržavati se i sprovoditi sve odredbe ovog Pravilnika i  
    akata navedenih u Članu 1. 
2. uplatiti članarinu unaprijed za 12. mjeseci, 
3. donese preporuku za prijem u SKK od strane matičnog kluba. 
 
                                                       Član 3. 
 
Sudijsko-koreografskim  komitetom (u daljem tekstu SKK) rukovodi sekretarijat SKK  (u 
daljem tekstu Sekretarijat). 
 
Sekretarijat čine : 
 
1. Predsjednik SKK, međunarodni IDO sudija, 
2. član SKK, nacionalni sudija i član Upravnog odbora SMP-BiH, 
3. član SKK, licencirani koreograf. 
 
                                                       Član 4. 
 
Sekretarijat biraju članovi SKK i to po principu proste većine. 
Mandat članova Sekretarijata traje 3 godine, sa mogućnošću ponovnog izbora. 
Član Sekretarijata može istupiti iz istog na lični zahtjev i na zahtjev 2/3 članova SKK. 
 
 



                                                      Član 5. 
 
Rad Sekretarijata odvija se u sastancima. 
Predsjednika SKK biraju članovi Sekretarijata između sebe. 
 
 
                                                      Član 6. 
 
Dužnosti Sekretarijata SKK : 
 
- da vodi računa o sprovođenju odluka Predsjedništva i drugih tijela SMP-BiH, 
- da sprovodi odredbe ovog Pravilnika, 
- da vodi evidenciju o članovima i promjenama njihovog statusa, 
- da razvije efikasan sistem kontrole suđenja i da unapređuje suđenje, 
- da organizuje stručne seminare za sudije i koreografe, najmanje jednom godišnje, 
- da organizuje polaganje za koreografe i sudije, 
- da podnosi godišnji izvještaj Skupštini SMP-BiH, 
- da dostavi listu sudija za cijelu plesnu sezonu i da obavijesti iste za svakopojedinačno   
   suđenje, 
- da odredi visinu licence za koreografe i sudije, kao i minimalnu cijenu  
   koreografskog-trenerskog sata članova SKK za takmičare (amatere) i  
   koreografe-trenere  (profesionalce), 
- da aktivno učestvuje i svojim zaključcima usmjerava rad stručnih organa SKK-BiH, 
- da pravovremeno obavještava članove SKK o svojim aktivnostima i svim nastalim  
   promjenama. 
 
                                                      Član 7. 
 
Dužnosti Predsjednika SKK : 
 
- da saziva i vodi sastanke Sekretarijata, 
- da imenuje sudije za domaća i međunarodna takmičenja, 
- da vodi računa o isplatama sudijskih taksi, nadoknadi putnih troškova itd. 
- da kontaktira organizatora takmičenja i obavijesti ga oko dolaska sudija, 
- da vodi rang listu sudija. 
 
STICANJE  KOREOGRAFSKIH  I  SUDIJSKIH  LICENCI 
 
                                                     Član 8. 
 
Na početku svake sezone Sekretarijat SKK raspisuje konkurs za obrazovanje koreografa i 
sudija pri SMP-BiH. Konkurs mora da sadrži termine seminara i polaganja, kao i cijene istih. 
Seminarima mogu prisustvovati i aktivni takmičari, koji takođe mogu polagati za određeno 
zvanje. Aktivni takmičari, koji polože za zvanje sudije, ne mogu suditi na takmičenjima sve 
do okončanja njihovog takmičarskog statusa. 
Sekretarijat SKK preko predavača na seminarima na prvom seminaru dostavlja ispitna 
pitanja i potrebnu literaturu za ispit, bez nadoknade. 
 
 
 



                                                   Član 9. 
 
Da bi neko pristupio ispitu za koreografe mora ispuniti slijedeće uslove : 
 
- da je prisustvovao svim seminarima, 
- da je bio aktivan takmičar ili da je u određenom plesnom stilu učestvovao sa svojim  
   takmičarima na Državnom prvenstvu, 
- da je uplatio polaganje. 
 
                                                  Član 10. 
 
Ispit za sticanje koreografa sastoji se iz : 
 
- pismenog dijela, koji se odnosi na takmičarska pravila plesnih stilova, koji se polažu, 
- praktičnog dijela, koji se sastoji u usmenoj interpretaciji video snimka sa  
  nekog takmičenja,. 
 
Pismeni dio je eliminacioni i podrazumijeva 60% tačnih odgovora na zadata pitanja. 
 
                                                Član 11. 
 
 
Da bi neko pristupio ispitu za sudije mora ispuniti slijedeće uslove : 
 
- da je prisustvovao svim seminarima, 
- da je položio za koreografa i da posjeduje licencu za koreografa najmanje 8 mjeseci do  
   dana ispita za sudiju, 
- da je za vrijeme koreografskog rada imao sa svojim takmičarima plasman među prva tri  
   na Državnom prvenstvu, na kojem je u toj kategoriji početni krug bilo polufinale, 
- da je uplatio polaganje. 
 
Kandidati ne mogu polagati grupu plesova, ako ne posjeduje za istu koreografsku licencu. 
 
                                         
                                                Član 12. 
 
Ispit za sticanje zvanja sudije sastoji se iz : 
 
- pismenog dijela (takmičarska pravila za određnu grupu plesova, sudijski kriteriji,   
  poznavanje pojedinačnihplesnih stilova i njihove tehnike, poznavanje 3-D sistema   
  suđenja, sketing sistema i sistema za izručunavanje rezultata). 
- praktičnog dijela, koji se sastoji u suđenju takmičenja sa video snimka sa usmenom  
  interpretacijom sopstvenog suđenja. 
 
Pismeni dio je eliminacioni i podrazumijeva 80% tačnih odgovora na zadata pitanja. 
 
                                                Član 13. 
 
Prijave za polaganje se vrše pismenim putem po obrascu koji propisuje Sekretarijat SKO, i 
to najkasnije 7 dana do dana polaganja. 



                                                Član 14. 
 
Jedan kandidat može na jednom ispitnom roku polagati samo jednu grupu plesova. 
Grupe plesova su određene IDO pravilima. 
 
                                                Član 15. 
 
Provjeru znanja kandidata vrši tročlana komisija, imenovana od strane Sekretarijata SKK i 
koja je obavezna dostaviti izvještaj i prateće materijale sa polaganja Sekretarijatu SKK 
najkasnije 7 dana po završetku polaganja. 
 
                                                Član 16. 
 
Sekretarijat SKK izdaje odgovarajuću licencu kandidatu, po uspješnom položenom ispitu. 
 
KATEGORIZACIJA  SUDIJA 
 
                                                Član 17. 
 
Nacionalne sudije su svrstane u 3 kategorije sa odgovarajućim licencama : 
 
1. sudije sa licencom C (sudije C), 
2. sudije sa licencom B (sudije B), 
3. sudije sa licencom A (sudije A). 
 
                                                Član 18. 
 
Sudije C su one sudije koje su položile sudijski ispit i nemaju iskustva u suđenju takmičenja 
i imaju pravo da sude KV turnire. 
Sudije C  obavljaju svoj posao bez naknade . 
 
                                                Član 19. 
 
Sudije sa licencom B su sudije koje su sudile najmanje 4 KV turnira kao sudije C i koje su 
za vrijeme suđenja kao sudije C savjesno i odgovorno obavljale svoj posao. 
Sudije B imaju pravo na sudijsku taksu i imaju pravo suditi KUP i prvenstvena takmičenja. 
 
                                                Član 20. 
 
Sudije  sa licencom A su sudije, koje su kao sudije B, sudile najmanje dvije godine KV 
turnire, prvenstvena i KUP takmičenja i protiv kojih nije pokrenut u navedenom periodu 
nijedan disciplinski postupak. 
Sudije A imaju pravo na sudijsku taksu i putne troškove,, a ako se takmičenje održava 2 ili 
više dana, imaju pravo i na troškove hrane i smještaja. Putni troškovi se obračunavaju u 
visini povratne autobuske karte. 
Sudije A mogu suditi sva domaća takmičenja i mogu biti predložene od strane Sekretarijata 
SKK i SMP-BiH da pristupe polaganju za međunarodnog sudiju. 
Uslovi sticanja međunarodnih dati su IDO pravilima. 
 
 



OBAVEZE  I  ODGOVORNOSTI  SUDIJA 
 
                                                Član 21. 
 
Prava i dužnosti sudija : 
 
- da sude nepristrasno, profesionalno, po sopstvenoj savjesti prema važećim pravilima, 
- da učestvuju na licenciranim seminarima najmanje jednom godišnje i drugim vidovima  
  usavršavanja sopstvenog znanja, 
- da im se sudijske takse i ostali troškovi isplaćuju shodno ovom Pravilniku i odlukama  
  Sekretarijata SKK, 
- da na zahtjev organizatora takmičenja pokažu svoju licencu. 
 
                                                Član 22. 
 
Sudije se moraju strogo pridržavati svih pravila propisanih ovim Pravilnikom i ostalim 
aktima Saveza. Sudijama, koje po procjeni Sekretarijata SKK, krše odredbe ovog Pravilnika 
mogu se izreći novčane kazne, a najviše u visini ukupne sudijske takse za jedno takmičenje 
i to samo ako se radi o lakšim prekršajima.  
U suprotnom, primjenjuje  se procedura propisana Disciplinskim pravilnikom SMP-BiH. 
 
                                               Član 23. 
 
Sudije ne mogu suditi takmičaru, koji je član njegove bliže porodice. Bližom porodicom se 
smatra srodstvo do drugog koljena. 
 
                                                Član 24. 
 
Obavezze sudija oko takmičenja: 
 
1. sudija je obavezan donijeti svoju licencu na svako takmičenje i dati je na uvid glavnom  
    sudiji i organizatoru radi ovjere, 
2. sudija ne može napuštati sudijsku poziciju na takmičenju sve dok traje takmičenje, koje  
    on treba da sudi, 
3. sudije su obavezne doći najmanje 60 minuta prije početka takmičenja radi upoznavanja  
    sa satnicom takmičenja i tokom takmičenja, 
4. sudija ne mora prihvatiti suđenje, ako smatra da neće biti objektivan ili ako smatra da  
    nije dovoljno kvalifikvan za suđenje određenog plesnog stila. 
 
REGISTRACIJA  ČLANOVA,  SUDIJA  I  KOREOGRAFA 
 
                                                Član 25. 
 
Na početku svake godine Sekretarijat SKK objavljuje listu licenciranih sudija i koreografa, 
za tu godinu. Lista licenciranih sudija sadrži imena sudija sa tačno naznačenim grupama 
plesova, koje licencirani sudija može da sudi i vrstom licence, koju posjeduje. 
 
 
 
 



                                                Član 26. 
 
Registracija članova, sudija i koreografa vodi se u registru članova, registru sudija i registru 
koreografa.                                                    
 
                                                Član 27. 
 
Registar članova sadrži sledeće podatke o članu : 
 
- ime i prezime, 
- adresu,  
- telefon, fax, e-mail, 
- datum prijema u članstvo. 
 
                                                Član 28. 
 
Registar sudija sadrži slijedeće podatke o sudiji : 
 
- ime i prezime, 
- adresu, 
- telefon, fax, e-mail, 
- datum prijema u članstvo, 
- datum sticanja pojedine licence, 
- oblast za koju je sudija osposobljen. 
 
                                                Član 29. 
 
Registar koreografa sadrži slijedeće podatke o koreografu : 
 
- ime i prezime, 
- adresu, 
- telefon, fax, e-mail, 
- datum prijema u članstvo, 
- datum sticanja licence, 
- grupu plesova, koju je položio za sticanje licence. 
 
                                                Član 30. 
 
Na početku svake godine članovi, sudije i koreografi plaćaju određenu taksu za licenciranje 
za tekuću godinu. 
Članovima, sudijama i koreografima,koji ne uplate licencu u naznačenom roku, Predsjednik 
SKK automatski oduzima status člana, sudije, koreografa, sve do izmirenja obaveze. 
Ukoliko članovi, sudije koreografi, uplate licencu i 3 mjeseca po isteku prvog naznačenog 
roka, trajno gube svoju licencu. 
 
                                                Član 31. 
 
Lica, koja su izgubila licencu po osnovu neplaćanja licence, mogu pristupiti ponovnom 
ispitu, bez prisustvovanja seminarima. 
 



KONTAKTIRANJE  ZA  VRIJEME  SUĐENJA  I  SUĐENJE 
 
                                                Član 32.  
 
Sudije prije, za vrijeme i poslije takmičenja kontaktiraju samo u profesionalnom smislu. 
 
                                                Član 33. 
 
Sudije moraju sjediti odvojeno za vrijeme takmičenja i moraju biti odvojene od takmičara. 
 
                                                Član 34. 
 
Za vrijeme takmičenja nijedan sudija nema pravo uputiti bilo kakve negativne tvrdnje 
sudijama, takmičarima, trenerima ili orgnaizatoru. 
 
                                                Član 35. 
 
Svi kontakti sa ostalim sudijama za vrijeme takmičenja ostvaruju se samo preko glavnog 
sudije. 
 
                                                Član 36. 
 
Sudije moraju biti propisno odjevene za vrijeme takmičenja, shodno Takmičarskom 
pravilniku SMP-BiH. 
 
                                                Član 37. 
 
Sudijama je strogo zabranjeno : 
 
- konzumiranje alkohola i pušenje za vrijeme suđenja, 
- kontaktiranje sa takmičarima, predstavnicima klubova i trenerima, 
- korištenje mobilnog, video kamere  i sl. 
- bilo kakvo signaliziranje takmičarima,  njihovo favorizovanje, 
- neobjektivno-nefer suđenje. 
 
                                                Član 38. 
 
U slučaju da se sudija ne pridržava pravila kontaktiranja za vrijeme suđenja, glavni sudija 
ima pravo da automatski suspenduje i zamjeni sudiju odgovarajućom zamjenom. 
 
                                                Član 39. 
 
Kada se sudi na jednom podijumu, sudije moraju kružiti po podijumu i ne trebaju se 
zadržavati na određenom mjestu, uvijek prolazeći iza drugog sudije, ne ometajući pogled 
drugim sudijama. 
 
 
 
 
 



IMENOVANJE  SUDIJA 
 
                                              Član 40. 
 
Predsjednik SKK sačinjava rang lstu sudija, poslije svakog takmičenja, koja može biti i 
kriterijum za određivanje sudija za međunarodna takmičenja. 
Na početku svake godine proglašava se najbolji sudija u protekloj godini. 
 
                                                Član 41. 
 
Redoslijed sudija na takmičenjima, određuje se prema odgovarajućoj licenci i 
međunarodnom rangu, i to od sudije A do sudije E (G). Funkcija u SMP-BiH ili u javnom 
životu ne utiču na redoslijed sudija. 
 
                                                Član 42. 
 
Predsjednik SKK imenuje sudije za Prvenstva, KUP takmičenja i KV turnire, na osnovu rang 
liste i sopstvenog iskustva i procjene. 
 
PRELAZNE  I  ZAVRŠNE  ODREDBE  
 
                                                Član 43. 
 
Sve žalbe na odluke Predsjednika i Sekretarijata SKK upućuju se Upravnom odboru  
SMP-BiH u roku od 8 dana od dana objavljivanja odluke. 
 
                                               Član 44. 
 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom usvajanja od strane Upravnog odbora SMP-BiH. 
 
                                              Član 45. 
 
Izmjene i dopune Pravilnika ne mogu se se vršiti u toku takmičarske sezone. 
 
 
                                                                                     
                                                                                  Predsjednik  
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